
 

 
 

February 2013 
 
Welcome to the February 2013 edition of Øst! 
 
We are preparing for Fastelavn this weekend (Sunday, February 24).  It should be a great 
party and all are welcome! 
 
Our schedule for the meetings this year has been completed.  You can see it any time on 
our webpage under “upcoming events” and a copy is at the end of this newsletter.  The 
meetings should be interesting and if you are in the area, we hope to see you there. 
 
The newsletter has three articles in this issue.  The first article by Chris Svane is an 
update of an article that we had last year on how to create special Danish characters on 
the computer keyboard.  We got a lot of comments and suggestions and Chris is 
providing us with the latest and greatest version. 
 
The next article is by Joan Seguine-LeVine on Danish restaurants.  We always love 
articles about food! 
 
The last article is about what is usual and what is unusual in the Danish immigrant 
stories.  I used my own great-grandparents as an example.  I think their story is a good 
example of the Danish immigrant experience in the late 1800s and early 1900s. 
 
If anyone would like to write an article for our next issue of Øst, then I would love to 
hear from you! 
 
Enjoy! 
 
Wendy Hansen Hudson 

 
 
 
February 2013 Øst:  

• How to create the six special Danish letters – by Chris Svane 
• Danish Dining – by Joan Seguine-LeVine 
• My Danish Ancestors – the usual and unusual- by Wendy Hansen Hudson 



An updated article from the Spring 2012 issue of ØST: 
 

How to create the six special Danish letters 
Æ æ Ø ø Å å  
by Chris Svane 

 
In Danish, what is the difference between 'CHEESE' and 'EAST' ? 
It is simple to explain; 'CHEESE' is spelled OST while 'EAST' is spelled ØST. 
Unfortunately the standard American computer keyboard does not contain the eight special 
Danish letters, so most people spell 'OST' for 'ØST' or 'AEBLESKIVER' for 'ÆBLESKIVER'.  
Not a big problem. Right? But, wouldn't it be nice to be able to generate those eight special 
Danish letters and spell Danish words correctly? Would I be writing this if there wasn't an easy 
way to do just that? 
 
For Windows users: 
Every letter or character on the computer keyboard generates a code, called the ASCII code, that 
tells the computer which key was pressed. To generate the special Danish letters, while holding 
down the ALT key, you type in the ASCII code for the particular letter you want and the 
computer will generate it. For example, to type the word 'ØST', hold down the ALT key just 
while typing the numbers 0216 for the 'Ø', and then type 'ST' for the rest of the word. 
Easy, right? 
 
Here is a table showing the Danish letters and the ASCII code needed to create them on a 
Windows desktop PC. 
 

Letter ALT  Key 

Æ 146 

æ 145 

Ø 0216 

ø 0248 

Å 143 

å 134 

 
Here is a table for a Windows desktop PC using different ASCII codes 
 

Letter ALT  Key 

Æ 0198 

æ 0230 

Ø 0216 

ø 0248 

Å 0197 

å 0229 

 
Both of these tables are for a desktop PC and use the keypad numbers only. 



When using a Windows PC laptop, the Fn (Function)  key and the ALT key must be used 
simultaneously along with the ASCII code numbers 
 
Here is a table showing the Danish letters and the ASCII code needed to create them on a 
Windows laptop PC. 
 

Letter Fn + ALT  Key 

Æ 146 

æ 145 

Ø 0216 

ø 0248 

Å 143 

å 134 

 
Here is a table for a Windows PC laptop using different ASCII codes 
 

Letter Fn + ALT  Key 

Æ 0198 

æ 0230 

Ø 0216 

ø 0248 

Å 0197 

å 0229 

 
 
For MAC users: 
 
It is a bit easier as all you need do is hold down the Option key while typing the particular letter 
that corresponds to the special Danish letter you want to generate. For capital letters, hold down 
the Option key and the Shift key together. 
 
Here is a table showing the letters needed to create the special Danish letters on a MAC. 
 

Letter Shift Option Key  Option Key  

' Æ æ 

o Ø ø 

a Å å 

 
That's all there is to do it. So now you can finally tell your friends in Denmark that you live on 
the east coast of America and not the cheese coast of America.  



 

 
 

Danish Dining 
by Joan Seguine-LeVine 

 
Always looking for a good new Danish restaurant but not expecting to find one within the NYC 
metropolitan area?  
 
Recently, Adam Aamann-Christensen who owns a restaurant in Copenhagen opened 
Aamanns/Copenhagen in New York City. 
 
Menu includes a listing of mouth-watering smørrebrød – Beef Tartare with herb emulsion, fresh 
tarragon, cornichons, capers, onion rings, crispy potatoes, Pork Breast Braised with plums, honey 
and balsamic vinegar, vegetarian choices are tempting. 
 
There are weekly specials, a selection of herring, desserts, drinks, aquavit, coffee, signature 
cocktails, classic cocktails, and wine by the glass. 
 
Aamanns/Copenhagen  
13 Laight Street between Varick St. & 6th Ave. 
212-925-1313 
 
The Danish Café in Red Bank, New Jersey is owned by Danes who have been in this country for 
two years. Intriguing cuisines – Danish blend coffee (dark roast, medium roast, flavored coffee or 
decaf) and a variety of chai, latte, cappuccino and hot chocolate, fruit granita and tea can be 
deliciously paired with cakes or desserts.  
 
Breakfast and a lunch of Danish open-faced sandwiches complete the menu. 
 
Danish Café and Bakery 
2 Bridge Ave. 
The Galleria 
Red Bank, NJ  
732-268-7365 



 
My Danish Ancestors –  
the usual and unusual 
by Wendy Hansen Hudson 

 
 
 
Many Danes that came to the United States had similar stories, but 
sometimes an immigrant did something unusual.  To give an example 
of what is a traditional and untraditional immigrant story, I decided to 
use the story of my immigrant Danish ancestor – Andreas Christian 
Hansen (picture from later in life at right).   
 
Andreas was my great-great grandfather.  He was born Andreas 
Christian Hansen in Neukirchen, Tonder, Slesvig on April 11, 1848 to 
Hans Hansen and Dorothea Peninna Lorenzen.  This town is on the 
current southern border of Denmark in Schleswig-Holstein, Germany 

(picture of church at left).  
Andreas’ mother Dorothea 
died when he was one year 
old and his father Hans died 
when he was about 14 years old.  It was not an unusual 
story that one or both of the parents of a Danish 
immigrant had died young.  Sometimes, there was a 
step-parent and the children decided to move on to 
somewhere else. Not exactly one big happy family in all 
cases! 
 

It is unknown where Andreas went after his father died in 1863. He next shows up in the records 
at his marriage in Hjarup, Anst, Ribe, Denmark in 1870.  Andreas probably worked as a farm 
hand on a number of different farms in the area.  Young men going off to work as farm hands was 
a very common story.  It was also common for men from Slesvig to go north into other sections 
of Denmark.  The wars with Germany in 1848 and 1864 caused a lot of disruption. 
 
Andreas married Abelone Christensen on April 13, 1870. 
Abelone was born November 22, 1847 in Hjarup to Christen 
Hansen and Ane Marie Nielsdatter (picture in later life at right).  
They were both 22 years old at the time of their marriage.  This 
was a fairly common age for a first marriage.  In the Danish 
records I have seen, it is unusual when either the bride or groom 
is less than 20 years old. Abelone was a local girl and they 
married in the parish where she lived.  This was almost always 
the case with the Danish marriages – they took place in the 
bride’s home parish. 
 
Abelone had a daughter by another man three years before she 
married Andreas.  It was not uncommon for births to happen 
before marriage, but it was unusual that Abelone did not marry 
the father of her first child.  This child lived with Abelone’s parents after Andreas and Abelone 



married.  This was common for an out of wedlock child to end up living with grandparents. 
Abelone and Andreas had their first child 10 days after they married.  It was not unusual for 
couples to wait until just before the birth to marry.  I am always amazed to see this in the records 
and always ask myself – what were they waiting for? Andreas and Abelone went on to have 
seven children born in Denmark and they lived in the vicinity of Hjarup the entire time.  Large 
families were fairly common in the Danish records I have seen. Only one of these seven children 
died young.  I have always heard about a lot of children dying young in that time period, but it 
was not uncommon for many of the children to live to adulthood. 
 
Andreas arrived in the United States on April 7, 1881 on the ship Wieland from Hamburg, 
Germany and went to Perth Amboy, New Jersey. Hamburg was a very common emigration port 
for Danes coming to the United States.  It was also very common for the husband to go ahead of 
the rest of the family.  The husband would get a job and get a place to live and then send for the 
rest of the family.  The family story is that “Andreas spent his first night in the Perth Amboy jail. 
At that time, there were few hotels and immigrants were given shelter until they found their 
friends or family. Andrew's friends were named Smith and they lived on Elm Street in Perth 
Amboy.” I have never been able to identify the Smith family friends and I have never heard this 
story anywhere else about the Perth Amboy jail. It was extremely common for Danes to go to a 
place in the United States where there were family or friends.  It was almost always the case that 
the Danes came to find work and that is the reason that Andreas came to Perth Amboy. 
 

Abelone and the six children arrived in the 
United States on August 4, 1882 on the ship 
Plantyn from Antwerp, Belgium.  Belgium is 
an unusual port for Danish emigration.  Since 
there were seven of them, I imagine they were 
looking for the cheapest fare.  Common 
emigration ports for Danes were Copenhagen, 
Hamburg, Oslo, Glasgow, and Liverpool. A 
picture of Abelone and the six children arriving 
in the United States is at left. 
 
The family settled in Perth Amboy, New Jersey 
where Andreas became a contractor.  They had 
two more children and one of these died young.  
Both Andreas and Abelone quickly switched to 
English.  This was common among the Danes 
in the US. Andreas became Andrew in the US. 
It was common for Danes to Americanize their 
names.  Andrew applied for US citizenship in 
1886 and it was granted in 1888.  It was very 

common for Danes to apply for US citizenship as soon as they were able. 
 
They established a comfortable life for themselves in Perth Amboy.  Four of their children 
married Danes, two married non-Danes, and one never married.  This was a fairly common 
percentage of children marrying Danes and non-Danes. Andrew died in 1929 and Abelone died in 
1932.  Both are buried in Alpine Cemetery in Perth Amboy – which is very common for the 
Danes in Perth Amboy! 
 



DANE 
Danish Archive North East 

2013 Schedule 
 
FEBRUARY 
Fastelavn, Sunday February 24, 2013 (4th SUNDAY) 2-5 PM 
 
MARCH 
DANE Board Meeting, Saturday March 9, 2013, 10 AM 
Genealogy Meeting/Hints for Research on computer, March 24, 2-5 PM (4th Sunday), 12-5PM, 
Note: Change in date from previous schedules 
 
APRIL                                                                          
GCEL Convention, April 19, 20, & 21, 2013 
Genealogy Meeting /Work Day at Archives, Sunday April 28, 2013 (4th SUNDAY), 12-5 PM 
 
MAY                                                                         
Memorial Service, Home Memorial Service, Sunday May 5, 2013, 2 PM 
Open House/Meet & Greet, Sunday May 19, 2013 (3rd SUNDAY) 2-5 PM 
 
JUNE 
DANE Board Meeting, Saturday June 8, 2013, 10 AM 
Genealogy Meeting/Making Danish Pastry, Sunday June 23, 2013 (4th SUNDAY) 2-5 PM 
 

There are no Genealogy Group Meetings in July & August 
Possible Work Day at Archive July or August 
 
SEPTEMBER 
ScanFest, Sunday September 1, 2013 VASA Park NJ start 10 AM 
DANE Board Meeting, Saturday September 14, 2013, 10 AM 
Genealogy Meeting/Cycling in Perth Amboy, Sunday September 15, 2013 (3rd SUNDAY) 2-5 
PM 
 
OCTOBER 
Genealogy Meeting /A Danish Movies, Sunday October 20, 2013 (3rd SUNDAY) 2-5 PM 
  
NOVEMBER 
DANE Board Meeting, Saturday November 9, 2013, 10 AM 
Genealogy Meeting/Queen Margretha II, Sunday November 17, 2013 (3rd SUNDAY) 2-5 PM 
 
DECEMBER                     
Jule Marked (Holiday Market), Saturday December 7, 2013, 10-3 PM 
Festival of Trees (New Brunswick), Tentative Sunday December 8, 2013, 2 PM 
Julefest, Sunday December 15, 2013 (3rd SUNDAY) 2-5 PM  
 
All events take place at the Danish Home, 855 New Durham Rd. Edison NJ 

Unless otherwise noted.  For information call 732-287-6445 
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